
Avertissement de sécurité Typologie : Installations salles de bain Voici un exemple d'avertissement de
sécurité multilingue, conçu pour les installations de salles de bain, conforme au RGPD (considérant qu'il ne
collecte pas de données personnelles) et respectant les critères définis.

**Avertissement de Sécurité Important : Installations de Salles de Bain**

**Français**

**Avertissement de Sécurité**

Avant d'installer ou d'utiliser tout équipement de salle de bain (lavabo, douche, baignoire, robinetterie, etc.),
lisez attentivement ces instructions. Une installation incorrecte peut entraîner des fuites, des inondations,
des chocs électriques ou des blessures.

* **Sécurité Générale :** Coupez l'alimentation en eau et l'électricité avant de commencer toute installation
ou réparation. * **Outils :** Utilisez les outils appropriés et portez des équipements de protection individuelle
(gants, lunettes de sécurité). * **Raccordements :** Assurez-vous que tous les raccordements (eau,
électricité, évacuation) sont étanches et conformes aux normes en vigueur. Faites appel à un professionnel
qualifié si nécessaire. * **Électricité :** Les installations électriques dans les salles de bain nécessitent une
attention particulière. Respectez les zones de sécurité et faites vérifier l'installation par un électricien certifié.
* **Enfants :** Gardez les enfants éloignés de la zone de travail et des produits chimiques utilisés. * **Fuites
:** Vérifiez régulièrement l'absence de fuites. Réparez immédiatement toute fuite détectée.

Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la sécurité des
produits.

**English**

**Safety Warning**

Before installing or using any bathroom equipment (sink, shower, bathtub, faucets, etc.), read these
instructions carefully. Incorrect installation can lead to leaks, flooding, electric shock, or injury.

* **General Safety:** Turn off the water and electricity supply before starting any installation or repair. *
**Tools:** Use the appropriate tools and wear personal protective equipment (gloves, safety glasses). *
**Connections:** Ensure that all connections (water, electricity, drainage) are leak-proof and comply with
current standards. Consult a qualified professional if necessary. * **Electricity:** Electrical installations in
bathrooms require special attention. Observe the safety zones and have the installation checked by a
certified electrician. * **Children:** Keep children away from the work area and chemicals used. * **Leaks:**
Check regularly for leaks. Repair any leaks detected immediately.

This document is generated automatically in response to European product safety regulations.

**Español**

**Advertencia de Seguridad**

Antes de instalar o utilizar cualquier equipo de baño (lavabo, ducha, bañera, grifería, etc.), lea atentamente
estas instrucciones. Una instalación incorrecta puede provocar fugas, inundaciones, descargas eléctricas o
lesiones.

* **Seguridad General:** Cierre el suministro de agua y electricidad antes de comenzar cualquier instalación
o reparación. * **Herramientas:** Utilice las herramientas adecuadas y use equipo de protección personal
(guantes, gafas de seguridad). * **Conexiones:** Asegúrese de que todas las conexiones (agua,
electricidad, desagüe) sean herméticas y cumplan con las normas vigentes. Consulte a un profesional
cualificado si es necesario. * **Electricidad:** Las instalaciones eléctricas en los baños requieren una
atención especial. Respete las zonas de seguridad y haga que un electricista certificado revise la
instalación. * **Niños:** Mantenga a los niños alejados del área de trabajo y de los productos químicos
utilizados. * **Fugas:** Compruebe regularmente si hay fugas. Repare cualquier fuga detectada
inmediatamente.



Este documento se genera automáticamente en respuesta a la normativa europea sobre seguridad de los
productos.

**Português**

**Aviso de Segurança**

Antes de instalar ou usar qualquer equipamento de casa de banho (lavatório, chuveiro, banheira, torneiras,
etc.), leia atentamente estas instruções. A instalação incorreta pode causar fugas, inundações, choques
elétricos ou ferimentos.

* **Segurança Geral:** Desligue o abastecimento de água e eletricidade antes de iniciar qualquer instalação
ou reparação. * **Ferramentas:** Utilize as ferramentas apropriadas e use equipamento de proteção
individual (luvas, óculos de segurança). * **Conexões:** Certifique-se de que todas as conexões (água,
eletricidade, drenagem) são estanques e estão em conformidade com as normas em vigor. Consulte um
profissional qualificado, se necessário. * **Eletricidade:** As instalações elétricas em casas de banho
requerem atenção especial. Respeite as zonas de segurança e mande verificar a instalação por um
eletricista certificado. * **Crianças:** Mantenha as crianças afastadas da área de trabalho e dos produtos
químicos utilizados. * **Fugas:** Verifique regularmente se existem fugas. Repare imediatamente quaisquer
fugas detetadas.

Este documento é gerado automaticamente em resposta à regulamentação europeia sobre segurança de
produtos.

**Deutsch**

**Sicherheitswarnung**

Bevor Sie Badezimmerausstattung installieren oder verwenden (Waschbecken, Dusche, Badewanne,
Armaturen usw.), lesen Sie diese Anweisungen sorgfältig durch. Eine unsachgemäße Installation kann zu
Lecks, Überschwemmungen, Stromschlägen oder Verletzungen führen.

* **Allgemeine Sicherheit:** Schalten Sie die Wasser- und Stromzufuhr ab, bevor Sie mit der Installation oder
Reparatur beginnen. * **Werkzeuge:** Verwenden Sie die geeigneten Werkzeuge und tragen Sie
persönliche Schutzausrüstung (Handschuhe, Schutzbrille). * **Anschlüsse:** Stellen Sie sicher, dass alle
Anschlüsse (Wasser, Strom, Abwasser) dicht sind und den geltenden Normen entsprechen. Wenden Sie
sich bei Bedarf an einen qualifizierten Fachmann. * **Elektrizität:** Elektrische Installationen in Badezimmern
erfordern besondere Aufmerksamkeit. Beachten Sie die Sicherheitszonen und lassen Sie die Installation von
einem zertifizierten Elektriker überprüfen. * **Kinder:** Halten Sie Kinder vom Arbeitsbereich und den
verwendeten Chemikalien fern. * **Lecks:** Überprüfen Sie regelmäßig auf Lecks. Reparieren Sie erkannte
Lecks sofort.

Dieses Dokument wird automatisch als Reaktion auf die europäischen Produktsicherheitsbestimmungen
generiert.

**Italiano**

**Avviso di Sicurezza**

Prima di installare o utilizzare qualsiasi apparecchiatura da bagno (lavandino, doccia, vasca da bagno,
rubinetteria, ecc.), leggere attentamente queste istruzioni. Un'installazione errata può causare perdite,
allagamenti, scosse elettriche o lesioni.

* **Sicurezza Generale:** Interrompere l'alimentazione di acqua ed elettricità prima di iniziare qualsiasi
installazione o riparazione. * **Strumenti:** Utilizzare gli strumenti appropriati e indossare dispositivi di
protezione individuale (guanti, occhiali di sicurezza). * **Connessioni:** Assicurarsi che tutti i collegamenti
(acqua, elettricità, drenaggio) siano a tenuta stagna e conformi agli standard vigenti. Consultare un
professionista qualificato se necessario. * **Elettricità:** Le installazioni elettriche nei bagni richiedono
particolare attenzione. Rispettare le zone di sicurezza e far controllare l'installazione da un elettricista
certificato. * **Bambini:** Tenere i bambini lontani dall'area di lavoro e dai prodotti chimici utilizzati. *



**Perdite:** Controllare regolarmente la presenza di perdite. Riparare immediatamente eventuali perdite
rilevate.

Questo documento è generato automaticamente in risposta alle normative europee sulla sicurezza dei
prodotti.

**Nederlands**

**Veiligheidswaarschuwing**

Lees deze instructies zorgvuldig door voordat u badkamerapparatuur installeert of gebruikt (wastafel,
douche, badkuip, kranen, enz.). Onjuiste installatie kan leiden tot lekkages, overstromingen, elektrische
schokken of letsel.

* **Algemene Veiligheid:** Schakel de water- en elektriciteitstoevoer uit voordat u met de installatie of
reparatie begint. * **Gereedschap:** Gebruik het juiste gereedschap en draag persoonlijke
beschermingsmiddelen (handschoenen, veiligheidsbril). * **Aansluitingen:** Zorg ervoor dat alle
aansluitingen (water, elektriciteit, afvoer) lekvrij zijn en voldoen aan de geldende normen. Raadpleeg indien
nodig een gekwalificeerde professional. * **Elektriciteit:** Elektrische installaties in badkamers vereisen
speciale aandacht. Neem de veiligheidszones in acht en laat de installatie controleren door een
gecertificeerde elektricien. * **Kinderen:** Houd kinderen uit de buurt van de werkplek en de gebruikte
chemicaliën. * **Lekkages:** Controleer regelmatig op lekkages. Repareer eventuele lekkages onmiddellijk.

Dit document wordt automatisch gegenereerd als reactie op de Europese productveiligheidsvoorschriften.


